
Uradniki po Spodnjem Štajarskem. 
Uradniške razmere na Spodnjem Štajar­

skem so zelo žalostne. Naše uradništvo je 
ločeno v dva tabora, tako se samo loči, tako 
ga loči tudi javnost. N& eni strani so Nemci. 
Njihove zmožnosti ne da bi moralo biti ve­
like, toda na vsak način morajo imeti živo 
nemško prepričanje. Kajti nemški uradniki 
so v prvi vrsti pozvani, da zanesejo nemško 
ime med nas Slovence, da delujejo v smislu 
germanizacije. Oni so odposlanci nemške 
osrednje vlade in zato se jim poskrbljajo tudi 
najboljša mesta. Njih usposobljenost je le 
postranska reč. Da je to gola istina, doka­
zuje nam imenovanje Wurmserja predsed­
nikom okrožnega sodišča celjskega. Na njem 
se niso nikdar opažale izvanredne uradniške 
sposobnosti, pač pa strogo nemško mišljenje. 

Ljudstvo naše že pozna nemško urad­
ništvo. Ker vidi v njih večinoma le svoje 
narodne nasprotnike, zato nima zaupanja do 
njih, zato njih ne spoštuje. V uradih pa se 
mu že zaradi slabega znanja ljudskega jezika 
in vsled tega zaradi pomankljivega sporazum­
ljenja ne morejo priljubiti. Koliko žrtev je že 
terjalo slabo znanje našega jezika! Naše ljud­
stvo se torej res ne more ogrevati za nem­
ške uradnike in po listih in shodih protestira 
proti njim. 

Naše ljudstvo hrepeni po slovenskih urad­
nikih. Ž njimi se lahko razgovori, njim lahko 
odkrije svojo dušo, in slovenski uradniki so 
tudi sposobni kot sinovi istega naroda raz­
brati stanje ljudskih duš. Toda nemška osre­
dnja vlada in njena podružnica v Gradcu 

nam odteguje uradnike slovenske narodnosti. 
V politične urade nam pošilja razne nemške 
grofe in barone, da med nami začnejo svojo 
kariero, v sodnijske urade pa pošilja najrajši 
sinove najstrastnejših nemškutarjev po slo­
venskem ozemlju. A kam gredo slovenski urad­
niki? Sodnijski uradniki, čeprav Štajarci, 
morajo prepogosto na Kranjsko. In ako tudi 
kateri ostane na Štajarskem, potem ga v 
mladih letih izrabljajo pri okrožnih in drugih 
z delom obloženih sodiščih, a ko bi moral 
avansirati, pošljejo ga kam v kaki zakotni 
trg. Nemški kolegi pa avansirajo hitro in 
visoko, da se jim lahko zmoti, ako nimajo 
dobrih živcev. Pri političnih uradih, tam pa 
še je avansiranje mnogo težje, kajti tam mora 
biti ne samo Nemec, ampak tudi plemenitaš, 
ako se hoče povspeti višje. To vedo naši 
pravniki in se vsled tega tudi jako redko po­
svečujejo tej stroki. 

Nemški uradniki pogosto prestopajo meje 
dovoljenega kretanja. Tooa ne sme se jim 
skriviti las, kajti sicer je v nevarnosti urad­
niška veljavnost. Slovenski uradniki pa se 
večkrat niti v dovoljenih mejah ne smejo 
gibati, potem so predmet najgrših, najostud­
nejših napadov. Izgled lahko donesemo iz 
najnovejših časov. Med sodniki, ki so oprostili 
gosp. Bovho, zatoženega radi težke telesne 
poškodbe povodom čeških izgredov v Celju, 
sta se nahajala tudi Slovenca dr. Gregorin 
in dr. Krančič. Gosp. Bovha jn donesel naj­
jasneje dokaze za svojo nodolžnost. V kljub 
temu je celjska vahtarca na nizki način na­
padala slovenska sodnika ter jih krivila ne­
prikrito pristranosti. Državni pravdnik bi 

moral poskrbeti, da se konfiskacija lista vsled 
tega napada takoj izvrši. A več kot 24 ur 
je ležal listič po nekaterih gostilnah in ljudje 
so lahko čitali neopravičene, ves uradniški 
stan žaleče napade. 

Slovensko ljudstvo zmeraj težje in težje 
prenaša te neznosne razmere po naših ura­
dih. Rado bi krepko izrazilo svoje mnenje, 
toda državna roka preti nad njim, da takoj 
mahne, ako se kaj neljubega izreče proti 
nemškim uradnikom. Zato pa prosimo naše 
državne poslance, naj oni govore" v imenu 
ljudstva! Slučaj o gosp. Bovhi, ki smo ga 
ravnokar opisali, so že omenili v posebni 
interpelaciji. Tako naj stor6 v vsakem slu­
čaju! In če ne bo pomagalo mirnim potom, 
naj začno s hrupom. Kindinger in njegovi 
somišljeniki ne zaslužijo nobenega spregleda! 


